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Ðàññìàòðèâàåòñÿ ñïîñîáíîñòü ïîýòîíèìîâ îáóñëîâëèâàòü ïîñòðîåíèå 
êîìè÷åñêîãî êîíòåêñòà âîêðóã ñåáÿ êàê ÿäðà âûñêàçûâàíèÿ. Ïîä÷åðêèâàåò-
ñÿ âàæíîñòü èíôîðìàöèè, êîíöåíòðèðóþùåéñÿ â íîìèíàòèâíûõ åäèíèöàõ, 
êîòîðàÿ ñïîñîáñòâóåò ñîçäàíèþ íåïîâòîðèìîãî ìèðà ñàòèðè÷åñêîãî ðîìàíà 
ß. Ãàøåêà «Ïîõîæäåíèÿ áðàâîãî ñîëäàòà Øâåéêà». 
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Ðîìàí ßðîñëàâà Ãàøåêà «Ïîõîæäåíèÿ áðàâîãî ñîëäàòà Øâåéêà» – 
áåñöåííûé âêëàä â çîëîòîé ôîíä ìèðîâîé ñàòèðû. Â îáðàçå Øâåé-
êà, áóäòî ñîøåäøåãî ñî ñòðàíèö ïðîèçâåäåíèÿ, îæèâøåãî è ñòàâøåãî 
èíòåðêóëüòóðíûì ñèìâîëîì, à â ÿçûêå — èìåíåì íàðèöàòåëüíûì, 
âîïëîùàþòñÿ êàê ÷åðòû íàöèîíàëüíîé êóëüòóðû, òàê îáùå÷åëîâå-
÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè. 

Ñðåäè îáðàòèâøèõ âíèìàíèå íà ïðîèçâåäåíèå âèäèì íå òîëü-
êî ëèíãâèñòîâ èëè ïðîôåññèîíàëüíûõ êðèòèêîâ, íî è ïèñàòå-
ëåé: À. Ì. Ãîðüêîãî, Ï. Ã. Áîãàòûðåâà, Ë. Ëåí÷à, Ñ. È. Âîñòîêîâó, 
È. À. Áåðíøòåéí, Ã. Ã. Øóáèíà, Í. Ì. Çèìÿíèíó, Í. Ï. Åëàíñêîãî, 
Ï. Ì. Ìàòêî, Þ. Í. Ùåðáàêîâà, Á. Ñ. Ñàíæèåâà, Ñ. È. Àíòîíîâà, 
À. Ì. Äóíàåâñêîãî, Â. È. Øåâ÷óê, È. Ì. Ëîçèíüñêîãî, Ï. Ã. Áîãà-
òûðåâà, Ñ. Â. Íèêîëüñêîãî, Ñ. È. Âîñòîêîâó [3]. Êðèòèêè çàìå÷àþò, 
÷òî ëèòåðàòóðíûé ÿçûê ß. Ãàøåêà îòëè÷àåò «ëàêîíè÷íîñòü, îñòðîòà è 
ìåòêîñòü ñëîâà, èñêóñíàÿ ñâåòîòåíü» [1: 9], â ïîëíîé ìåðå ýòè ñëîâà 
ïðèëîæèìû è ê ðàáîòå àâòîðà íàä ïîýòîíèìèåé ðîìàíà. 

Àêòóàëüíîñòü íàøåãî èññëåäîâàíèÿ îïðåäåëÿåòñÿ îáùåé òåíäåí-
öèåé ïîýòîíèìîëîãè÷åñêèõ èçûñêàíèé ê ïðîÿñíåíèþ âëèÿíèÿ èìåí 
ñîáñòâåííûõ íà ïðîèçâåäåíèÿ êîìè÷åñêèõ æàíðîâ, ïðîâîçãëàøåíèÿ 
èõ îñîáîãî ñòàòóñà, èçó÷åíèÿ ñòðóêòóðíî-ñåìàíòè÷åñêîé è àññîöèà-
òèâíî-êîííîòàòèâíîé ñïåöèôèêè ïðîïðèàëüíîé ëåêñèêè è åå âîç-
ìîæíîñòåé â ñîçäàíèè ñìåøíîãî. 
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Öåëüþ ñòàòüè ÿâëÿåòñÿ èññëåäîâàíèå ïîýòèêè îíèìîâ è êîíòåêñ-
òîâ â ðîìàíå ß. Ãàøåêà «Ïîõîæäåíèÿ áðàâîãî ñîëäàòà Øâåéêà». 

Â ñâîåé ðàáîòå «Êîìè÷åñêîå êàê ýôôåêò îñîçíàíèÿ íàìåðåííî çà-
ëîæåííûõ ïðîòèâîðå÷èé êîíòåêñòà» ìû äîêàçûâàåì, ÷òî êîìè÷åñêèé 
ýôôåêò ìîæåò áûòü îáóñëîâëåí êîíòðàñòíûìè îòíîøåíèÿìè ìåæäó 
ñîäåðæàíèåì êîíòåêñòà è ñåìàíòèêîé èëè óçóàëüíûìè (âî âñÿêîì 
ñëó÷àå — ðåïðåçåíòàòèâíûìè) êîííîòàöèÿìè ïîýòîíèìà [2 : 21]. 
Í. Þ. Ñòåïàíîâà îòìå÷àåò, ÷òî þìîðèñòè÷åñêàÿ ôóíêöèÿ êîíòðàñ-
òà (ìàðêåðàìè êîòîðîãî ÿâëÿþòñÿ àíòîíèìû, à ôèãóðàìè — îáðàçíîå 
ñðàâíåíèå, ìåòàôîðà, ãèïåðáîëà, àëëþçèÿ è èðîíèÿ) íåçàñëóæåííî 
íåäîîöåíèâàåòñÿ [4 : 19]. Çàäà÷à èññëåäîâàòåëÿ ïðè àíàëèçå ñìåøíî-
ãî ñîñòîèò â òîì, ÷òîáû îïðåäåëèòü, êàêèì îáðàçîì âçàèìîäåéñòâóþò 
êîíòðàñòèðóþùèå êîìïîíåíòû âûñêàçûâàíèÿ. 

Òàê, êîìè÷åñêîå â îòðûâêå èç ðîìàíà ß. Ãàøåêà çàêëþ÷àåòñÿ â èçîá-
ðàæåíèè ñèòóàöèè, â êîòîðîé îáðàçîâàííûé ÷åëîâåê âðåìåí Ïåðâîé 
ìèðîâîé âîéíû ðåøèë ïåðåíÿòü ó÷åíèå îäíîãî èç îñíîâàòåëåé õðèñ-
òèàíñêîé ðåëèãèè — Àâðåëèÿ Àâãóñòèíà, æèâøåãî â IV–V ââ., â òîé 
÷àñòè, ãäå ðåøèòåëüíî îòðèöàåòñÿ ðåàëüíîñòü Àíòèïîäû êàê òîïîíè-
ìà è àíòèïîäîâ êàê îáèòàòåëåé äèàìåòðàëüíî ïðîòèâîïîëîæíûõ ïóí-
êòîâ çåìíîãî øàðà. Ìíîãîâåêîâîé ñïîð î ñóùåñòâîâàíèè Àíòèïîäû 
ñâÿçàí â èñòîðèè íàóêè ñ ïîçíàíèåì øàðîîáðàçíîñòè çåìëè è çåìíî-
ãî òÿãîòåíèÿ. Êàê èçâåñòíî, ñïîðó ïîëîæèëè êîíåö ëèøü ãåîãðàôè-
÷åñêèå îòêðûòèÿ ê. XV — í. XVI ââ. (Õ. Êîëóìá, Ô. Ìàãåëëàí è äð.). 
Íàñòîÿòåëü æå îáúÿâëÿåò íåñóùåñòâóþùåé îòêðûòóþ ìíîãî âåêîâ 
íàçàä Àâñòðàëèþ: A ten dìkan na stará kolena dal se do studování svatýho 
Augustina, kterýmu øíkají, �e patøí mezi svaté Otce, a doèet se tam, �e kdo vìøí 
v protino�ce, má být prokletej. Tak si zavolal svou posluhovaèku a povídá k ní: 
’Poslouchejte, vy jste mnì jednou povídala, �e váš syn je strojní zámeèník a od-
jel do Austrálie. To by byl mezi protino�ci, a svatý Augustin pøikazuje, aby ka�-
dý, kdo vìøí v protino�ce, byl proklet.’ ’Jemnostpane,’ povídá na to ta �enská, 
’v�dyt’ mùj syn mnì posílá z Austrálie psaní a peníze.’ ’To je mámení d’ábelské,’ 
øíká na to pan dìkan, ’�ádná podle svatýho Augustina neexistuje, to vás jen ten 
antichrist svádí.’ V nedìli je veøejnì proklel a køièel, �e Austrálie neexistuje1 

1 Íàñòîÿòåëü ýòîò íà ñòàðîñòè ëåò ïðèíÿëñÿ èçó÷àòü ñâÿòîãî Àâãóñòèíà, êîòîðîãî 
ïðè÷èñëÿþò ê ëèêó ñâÿòûõ îòöîâ öåðêâè. Âû÷èòàë îí òàì, ÷òî êàæäûé, êòî âåðèò â àí-
òèïîäîâ, ïîäëåæèò ïðîêëÿòèþ. Ïîçâàë îí ñâîþ ñëóæàíêó è ãîâîðèò: «Ïîñëóøàéòå, âû 
ìíå êàê-òî ãîâîðèëè, ÷òî ó âàñ åñòü ñûí, ñëåñàðü-ìåõàíèê, è ÷òî îí óåõàë â Àâñòðàëèþ. 
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[6; 1; 121]. Çäåñü «ñòàëêèâàþòñÿ» àãèîïîýòîíèì Augustin, òîïîíèì 
Austrália â çíà÷åíèÿõ ’ðåàëüíî ñóùåñòâóþùåå ìåñòî’; ’ìåñòî æèòåëü-
ñòâà íåñóùåñòâóþùèõ àíòèïîäîâ, ïîäëåæàùèõ öåðêîâíîìó ïðîêëÿ-
òèþ’; ’íåñóùåñòâóþùåå, äüÿâîëüñêîå ìåñòî’. 

Áðàâûé ñîëäàò Øâåéê ñâîåîáðàçíî îáúÿñíÿåò ïðè÷èíó ãèáåëè 
âóëêàíè÷åñêîãî îñòðîâà Ìàðòèíèêà â íî÷ü íà 8 ìàÿ 1902 ã.: Kdy� ten-
krát ta sopka Mont Pelé znièila celý ostrov Martinique, jeden profesor psal v 
Národní politice, �e u� dávno upozoròoval ètenáøe na velkou skvrnu na slunci. 
A vona, ta Národní politika, vèas nedošla na ten vostrov, a tak si to tam, na 
tom vostrovì, vodskákali2 [6; 1; 13]. Íà îñòðîâ Martinique íå äîñòàâèëè 
àâñòðèéñêóþ ãàçåòó Národní politika — è æèòåëè íå çíàëè î òîì, ÷òî 
ìåñòíûé ó÷åíûé îáíàðóæèë ïÿòíî íà ñîëíöå, è, êàê ñëåäñòâèå, — íå 
ïîäãîòîâèëèñü ê êàòàñòðîôå. Â ïðîòèâîðå÷èå âñòóïàþò ñâîéñòâà êîì-
ïîíåíòîâ àíòèíîìèè âîçìîæíûé — íåâîçìîæíûé; âàæíûé — íåâàæ-
íûé; òàêæå íàðóøàþòñÿ ïðè÷èííî-ñëåäñòâåííûå îòíîøåíèÿ: èçâåð-
æåíèå âóëêàíà Mont Pelé — íåïîëó÷åíèå ãàçåòû. 

Êîíòåêñò, â êîòîðîì îáíàðóæèâàþòñÿ íàìåðåííî çàëîæåííûå ïðî-
òèâîðå÷èÿ ìåæäó ðåàëüíîñòüþ è âûìûñëîì ïåðñîíàæà, ðàçâîðà÷èâà-
åòñÿ îò èìåíè íåäîó÷êè, êîòîðûé ñ èðîíèåé ðàññêàçûâàåò î òîì, êàê 
îí áûë ðåäàêòîðîì æóðíàëà «Ìèð æèâîòíûõ» è ïðåäïðèíèìàë ðàçíûå 
õîäû äëÿ óâåëè÷åíèÿ ÷èòàòåëüñêîãî èíòåðåñà ê èçäàíèþ: Pøibývala mnì 
nová zvíøata ka�dým dnem. Sám byl jsem velice pøekvapen mými úspìchy v tìchto 
oborech. Nikdy jsem si nepomyslil, �e je tøeba zvíøenu tak silnì doplnit a �e Brehm 
tolik zvíøat mohl vynechat ve svém spise �ivot zvíøat. Vìdìl Brehm a všichni ti, 
kteøí šli po nìm, o mém netopýrovi z ostrova Islandu, ’netopýru vzdáleném’, o mé 
koèce domácí z vrcholku hory Kilimand�áro pod názvem ’paèucha jelení drá�-

Åñëè ýòî òàê, òî îí, çíà÷èò, ñòàë àíòèïîäîì, à ñâÿòîé Àâãóñòèí ïîâåëåâàåò ïðîêëÿñòü 
êàæäîãî, êòî âåðèò â ñóùåñòâîâàíèå àíòèïîäîâ». «Áàòþøêà, — îòâå÷àåò åìó áàáà, — 
âåäü ñûí-òî ìîé ïîñûëàåò ìíå è ïèñüìà, è äåíüãè». «Ýòî äüÿâîëüñêîå íàâàæäåíèå, — 
ãîâîðèò åé íàñòîÿòåëü. — Ñîãëàñíî ó÷åíèþ ñâÿòîãî Àâãóñòèíà, íèêàêîé Àâñòðàëèè íå 
ñóùåñòâóåò. Ýòî âàñ àíòèõðèñò ñîáëàçíÿåò». Â âîñêðåñåíüå îí âñåíàðîäíî ïðîêëÿë åå â 
êîñòåëå è êðè÷àë, ÷òî íèêàêîé Àâñòðàëèè íå ñóùåñòâóåò.

1 Çäåñü è äàëåå ïðè öèòèðîâàíèè ïðîèçâåäåíèÿ ß. Ãàøåêà «Ïîõîæäåíèÿ áðàâîãî 
ñîëäàòà Øâåéêà» (ýëåêòðîííûé âàðèàíò) ïåðâàÿ öèôðà â êâàäðàòíûõ ñêîáêàõ îáîçíà-
÷àåò ïîðÿäêîâûé íîìåð èñòî÷íèêà â ñïèñêå ëèòåðàòóðû, âòîðàÿ — ÷àñòü, òðåòüÿ — ãëàâó.

2 Êîãäà âóëêàí Ìîíïåëå óíè÷òîæèë öåëûé îñòðîâ Ìàðòèíèêó, îäèí ïðîôåññîð íà-
ïèñàë â «Íàöèîíàëüíîé ïîëèòèêå», ÷òî äàâíî óæå ïðåäóïðåæäàë ÷èòàòåëåé î áîëüøîì 
ïÿòíå íà ñîëíöå. À «Íàöèîíàëüíàÿ ïîëèòèêà» âîâðåìÿ íå áûëà äîñòàâëåíà íà ýòîò îñ-
òðîâ, âîò îíè òàì, íà ýòîì îñòðîâå, è çàãðåìåëè.
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divá’?1 [6; 2; 3]. Â ðèòîðè÷åñêîì âîïðîñå, íà÷èíàþùåìñÿ vìdìl Brehm a 
všichni ti, kteøí šli po nìm, ïðèñóòñòâóþò ïðèäóìàííûå âèäû æèâîòíûõ, 
êîòîðûõ «èññëåäîâàòåëü» äëÿ íàóêîîáðàçèÿ ñíàáäèë «àðåàëîì» — òîïî-
íèìàìè ñ êîííîòàöèåé ÷óæîé, íåçíàêîìûé, íåèçâåñòíûé äëÿ Àâñòðèè: 
îñòðîâ Èñëàíäèÿ, ãîðà Êèëèìàíäæàðî. Èìÿ Àëüôðåäà Ýäìóíäà Áðåìà 
(1829–1884) — íåìåöêîãî ó÷åíîãî-çîîëîãà, àâòîðà çíàìåíèòîé íàó÷-
íî-ïîïóëÿðíîé ðàáîòû «Æèçíü æèâîòíûõ» — ââîäèòñÿ äëÿ ïîä÷åðêè-
âàíèÿ àáñîëþòíîé âûìûøëåííîñòè «îòêðûòûõ» âèäîâ æèâîòíûõ. 

Â ñëåäóþùåì ïðèìåðå êîìè÷åñêèé ýôôåêò äîñòèãàåòñÿ ñèíòàê-
ñè÷åñêèì ïàðàëëåëèçìîì «èòîãîâûõ» êîíñòàòàöèé, ñîäåðæàùèõ òî-
ïîïîýòîíèì: Tím skonèila (byla zakonèena) <...> debata o Itálii: Baloun 
mezitím úsilovnì o nìèem pøemýšlel, a� nakonec otázal se se strachem Vaòka: 
«Prosím, pane rechnungsfeldvébl, vy tedy myslíte, �e kvùli tý válce s Itálií bu-
dem fasovat menší miná�?» 

«To je nabíledni,» odpovìdìl Vanìk. 
«Je�íšmarjá,» vykøikl Baloun, sklonil hlavu do dlaní a sedìl tiše v koutku. 
Tím skonèila v tomto vagónì definitivnì debata o Itálii. 
<…> nebot’ hejtman Ságner, kterému pøinesl batalionsordonanc Matušiè 

ze stanice veèerní vydání Pester Lloydu, øekl, dívaje se do novin: «Tak vida, 
ta Weinerová, kterou jsme vidìli v Brucku vystupovat pohostinsky, hrála zde 
vèera na scénì Malého divadla.» 

Tím byla zakonèena ve štábním vagónì debata o Itálii2 [6; 3; 2]. Òîïî-
ïîýòîíèì Èòàëèÿ, óïîòðåáëåííûé ñ àêòóàëèçàöèåé êîííîòèðóþùåé 

1 Ñ êàæäûì äíåì ó ìåíÿ ïðèáàâëÿëèñü íîâûå æèâîòíûå. ß ñàì áûë ïîòðÿñåí ñâîè-
ìè óñïåõàìè â ýòîé îáëàñòè. Ìíå íèêîãäà ðàíüøå â ãîëîâó íå ïðèõîäèëî, ÷òî âîçíèê-
íåò íåîáõîäèìîñòü ñòîëü îñíîâàòåëüíî äîïîëíèòü Áðåìà, è ÷òî ó Áðåìà â åãî «Æèçíè 
æèâîòíûõ» ìîãëî áûòü ïðîïóùåíî òàêîå ìíîæåñòâî æèâîòíûõ. Çíàë ëè Áðåì è åãî 
ïîñëåäîâàòåëè î ìîåì íåòîïûðå ñ îñòðîâà Èñëàíäèÿ, î òàê íàçûâàåìîì «íåòîïûðå çà-
ìîðñêîì», èëè î ìîåé äîìàøíåé êîøêå ñ âåðøèíû ãîðû Êèëèìàíäæàðî ïîä íàçâàíè-
åì «ïà÷óõà îëåíüÿ ðàçäðàæèòåëüíàÿ»?

2 Áàëîóí ìåæäó òåì íàïðÿæåííî è äîëãî î ÷åì-òî ðàçìûøëÿë è íàêîíåö ñ òðåïåòîì 
ñïðîñèë Âàíåêà: «Ïðîñòèòå, ãîñïîäèí ñòàðøèé ïèñàðü, âû äóìàåòå, èç-çà âîéíû ñ Èòà-
ëèåé íàì óðåæóò ïàéêè?» «ßñíî êàê áîæèé äåíü», — îòâåòèë Âàíåê. «Èèñóñ-Ìàðèÿ!» — 
âîñêëèêíóë Áàëîóí, îïóñòèâ ãîëîâó íà ðóêè, è çàòèõ â óãëó.

Òàê â ýòîì âàãîíå çàêîí÷èëèñü äåáàòû îá Èòàëèè.
<…> êàïèòàí Ñàãíåð, êîòîðîìó îðäèíàðåö áàòàëüîíà Ìàòóøè÷ ïðèíåñ ñî ñòàíöèè 

âå÷åðíèé âûïóñê «Ïåñòåð-Ëëîéä», ïðîñìàòðèâàÿ ãàçåòó, âîñêëèêíóë: «Ïîñëóøàéòå, òà 
ñàìàÿ Âåéíåð, íà ãàñòðîëÿõ êîòîðîé ìû áûëè â Áðóêå, â÷åðà âûñòóïàëà çäåñü íà ñöåíå 
Ìàëîãî òåàòðà!»

Íà ýòîì ïðåêðàòèëèñü äåáàòû îá Èòàëèè â øòàáíîì âàãîíå.
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ñåìû ’îáùàÿ áåäà’, íàìåðåííî èðîíè÷åñêè ïðîòèâîïîñòàâëÿåò îôè-
öåðîâ è ñîëäàò, øòàáíîé è ñîëäàòñêèé âàãîíû. Íàëè÷èå «ñíèæåííûõ» 
êîííîòàöèé, õàðàêòåðèçóþùèõ ãîâîðÿùèõ, îïðåäåëÿåò ïðèíöèï 
ïîäáîðà îíèìîâ, òàê, â øòàáíîì âàãîíå ãîâîðÿò î ìàëåíüêîì ãîðîäå 
Bruck an der Leitha (Áðóê-àí-äåð-Ëàéòà — îêðóæíîé öåíòð â Àâñòðèè 
ñ íàñåëåíèåì íå áîëåå 8 òûñ. ÷åë.), àðòèñòêà âûõîäèò íà ñöåíó Malého 
divadla (Ìàëîãî òåàòðà). 

Ðîêèðîâêà ïëàíîâ, ñâÿçàííûõ ñ ïîäìåíîé àíòðîïîíèìà Ôðàíö 
Èîñèô îéêîíèìîì ìîñò Ôðàíöà-Èîñèôà âîçíèêàåò íåîæèäàííî â 
ðîìàíå: Poruèík Dub byl v civilu profesorem èeštiny <…>. V písemných pra-
cech pøedkládal svým �ákùm témata z dìjin rodu habsburského. V ni�ších tøí-
dách strašil �áky císaø Maxmilián, který vlezl na skálu a nemohl slézt dolù, 
Josef II jako oráè a Ferdinand Dobrotivý. Ve vyšších tøídách byla ta témata 
ovšem spletenìjší, jako kupøíkladu úloha pro septimány: «Císaø František Jo-
sef I, podporovatel vìd a umìní», která� práce vynesla jednomu septimáno-
vi vylouèení ze všech støedních škol øíše rakousko-uherské, ponìvad� napsal, 
�e nejkrásnìjším èinem tohoto mocnáøe bylo zalo�ení mostu císaøe Františka 
Josefa I v Praze1 [6, 3, 2]. Ñíà÷àëà ïåðå÷èñëÿþòñÿ îíèìû ïðåäñòàâè-
òåëåé äèíàñòèè Ãàáñáóðãîâ, áèîãðàôèþ êîòîðûõ ó÷èëè ïîäîïå÷íûå 
Äóáà. Ïðè ýòîì àêòóàëèçèðóåòñÿ àññîöèàöèÿ, ñâÿçàííàÿ ñ àïåëÿòèâîì 
dub (÷åøñê. ’äóá’) [5 : 159] — ãëóïûé, äîïîëíÿÿ ýìîöèîíàëüíóþ õà-
ðàêòåðèñòèêó ãåðîÿ. Äåÿòåëüíîñòü ó÷èòåëÿ Äóáà ïîäêðåïëÿåòñÿ ôàê-
òè÷åñêîé ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêîé èíôîðìàöèåé. Òàê, â àâñòðèéñêèõ 
øêîëüíûõ õðåñòîìàòèÿõ císaø Maxmilián (èìïåðàòîð Ìàêñèìèëèàí I) 
èçîáðàæàëñÿ êàê èñêóñíûé îõîòíèê íà ñåðí; Císaø František Josef I 
(Ôðàíö-Èîñèô) ïðåäñòàâëÿëñÿ «äðóãîì íàðîäà», êîòîðûé ñàì ïàõàë 
çåìëþ [1 : 762]. Àâòîð «âûíóæäàåò» çàâåðøèòü àáñóðäîì ýòó êîìè÷åñ-
êè-«èäèëëè÷åñêóþ» öåïî÷êó ó÷åíèêà ñåäüìîãî êëàññà, êîòîðûé, â 
ñâîþ î÷åðåäü, «çàñòàâëÿåò» Ôðàíöà-Èîñèôà âûïîëíÿòü «çàìå÷àòåëü-

1 Ïîäïîðó÷èê Äóá â ìèðíîå âðåìÿ áûë ïðåïîäàâàòåëåì ÷åøñêîãî ÿçûêà <…>. Îí 
çàäàâàë ñâîèì ó÷åíèêàì ïèñüìåííûå ðàáîòû íà òåìû èç èñòîðèè äèíàñòèè Ãàáñáóð-
ãîâ. Â ìëàäøèõ êëàññàõ ó÷åíèêîâ óñòðàøàëè èìïåðàòîð Ìàêñèìèëèàí, êîòîðûé âëåç 
íà ñêàëó è íå ìîã ñïóñòèòüñÿ âíèç, Èîñèô II Ïàõàðü è Ôåðäèíàíä Äîáðûé. Â ñòàðøèõ 
êëàññàõ òåìû áûëè áîëåå ñëîæíûìè, íàïðèìåð, â ñåäüìîì êëàññå ïðåäëàãàëîñü ñî÷è-
íåíèå «Èìïåðàòîð Ôðàíö-Èîñèô — ïîêðîâèòåëü íàóê è èñêóññòâ», èç-çà ýòîãî ñî÷è-
íåíèÿ îäèí ñåìèêëàññíèê áûë èñêëþ÷åí áåç ïðàâà ïîñòóïëåíèÿ â ñðåäíèå ó÷åáíûå 
çàâåäåíèÿ Àâñòðî-Âåíãåðñêîé ìîíàðõèè, òàê êàê îí íàïèñàë, ÷òî çàìå÷àòåëüíåéøèì 
äåÿíèåì ýòîãî ìîíàðõà áûëî ñîîðóæåíèå ìîñòà èìïåðàòîðà Ôðàíöà-Èîñèôà I â Ïðàãå.
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íåéøåå äåÿíèå» — ñòðîèòü ìîñò. Ìîñò èìïåðàòîðà Ôðàíöà-Èîñèôà 
I â Ïðàãå — ìîñò èìåíè Ôðàíöà-Èîñèôà. Ê åãî ïîñòðîéêå Ôðàíö-
Èîñèô, ðàçóìååòñÿ, íèêàêîãî îòíîøåíèÿ íå èìåë. Òàê, êîìè÷åñêàÿ 
äåéñòâèòåëüíîñòü íå ïðèåìëåò ñîçäàííûé åþ æå ñàìîé âûìûñåë, íà-
êàçûâàÿ äîâåð÷èâîãî ó÷àùåãîñÿ, — åìó çàïðåòèëè ïðîäîëæàòü îáó÷å-
íèå â Àâñòðî-Âåíãåðñêîé ìîíàðõèè. 

Êîìè÷åñêèé ýôôåêò î÷åðåäíîãî ñîáûòèÿ: Poruèík Dub odcházel 
bruèe: «U Filippi se sejdeme.» «Co�e ti øíkal?» obrátil se k Švejkovi Jurajda. 
«Ale dali jsme si schùzku nìkde u Filipy»1 [6; 3; 2] — îñíîâàí íà äâîÿêîì 
ïîíèìàíèè êîíñòðóêöèè ñ èìåíåì ñîáñòâåííûì u Filippi. Ïîðó÷èê 
Äóá âûðàæàåò çàìûñëîâàòóþ óãðîçó. Ôèëèïïû — ãîðîä âî Ôðàêèè, ãäå 
â 42 ã. äî í. ý. âîéñêà Àíòîíèÿ è Îêòàâèÿ ïîáåäèëè Áðóòà è Êàñïèÿ. 
Ôðàçà ñòàëà êðûëàòîé è îáîçíà÷àåò ’ïðèäåò ÷àñ ðàñïëàòû’. À Øâåéê 
âîñïðèíÿë áàòàëèîíèì Ôèëèïïû êàê íàèìåíîâàíèå êàêîãî-òî «çëà÷-
íîãî ìåñòà», òðàêòèðà, ãäå íàçíà÷àþò ñâèäàíèÿ [1 : 762]. 

Êàê ïîêàçàëî èññëåäîâàíèå, êîìè÷åñêîå, îáóñëîâëåííîå ïðîòè-
âîðå÷èÿìè êîíòåêñòà è ðîêèðîâêîé ïëàíîâ ðå÷åâîãî ñîîáùåíèÿ, 
äîñòàòî÷íî øèðîêî ïðåäñòàâëåíî â ïðîèçâåäåíèè ß. Ãàøåêà «Ïðè-
êëþ÷åíèÿ áðàâîãî ñîëäàòà Øâåéêà». Äëÿ êîìè÷åñêîãî òàêèõ âèäîâ 
õàðàêòåðíî íàëè÷èå ÷àñòåé êîíòåêñòà, âñòóïàþùèõ â îòíîøåíèÿ 
âçàèìîîòòàëêèâàíèÿ. Ïîýòîíèìû (çà÷àñòóþ èõ íåñêîëüêî) ïðè ýòîì 
àêêóìóëèðóþò «àíòîíèìè÷åñêèå» ñåìû, âïèòûâàþò è ïðîåöèðóþò 
èõ íà êîíòåêñò, à òàêæå îêàçûâàþòñÿ ñïîñîáíûìè èõ ãåíåðèðîâàòü, 
ñòàíîâÿñü êëþ÷àìè äëÿ âîñïðèÿòèÿ ýñòåòè÷åñêîãî ÿâëåíèÿ. Èìåíà 
ñîáñòâåííûå òàêæå ìîãóò ïðîÿâëÿòü ÷ðåçâû÷àéíóþ ñìûñëîâóþ íà-
ïîëíåííîñòü, äåìîíñòðèðóÿ äèíàìèêó â õîäå ðàçâîðà÷èâàíèÿ êîí-
òåêñòà; èõ óìåñòíî ñðàâíèòü ñ âðàùàþùèìèñÿ ïðîñòðàíñòâåííûìè 
ôèãóðàìè, íåïðåñòàííî îòêðûâàþùèìè âçãëÿäó ðàçëè÷íûå ñâîè 
ãðàíè. 
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FROM OBSERVATIONS OF POETONYMS OF THE NOVEL «THE FATE-
FUL ADVENTURES OF THE GOOD SOLDIER ŠVEJK DURING THE WORLD 
WAR» BY J. HAŠEK 

Ability of the poetonym to stipulate the construction of comic context around 
itself as the nuclear part of sentence is examined. Importance of information is con-
centrated in nominative units which helps to create the unique world of the satirical 
novel «The Fateful Adventures of the Good Soldier Švejk During the World War» by 
J. Hašek. 

Key words: comic, connotation, context, semantics, poetonym. 


